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SRAŞOVU, piaţa mare Nr. 22 
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BrafovS, piaţa mare Mr. 22. 
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fl 30 or. tim bra pentru o pu- 
âie&re. Public&ri mai dese 

iup& tarifa şi tnvoialâ. 
Reclame pe pagina I I I - r  o 
seriă  io or. v. a. său HO bani.
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Aboaameiteveniri mstn-Oin fia:
Pe unii and 12 ti., pe sAaa tan i 
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Pe unti anii 40 franof, pe aAse 
luni 20  franol, pe erei inul 
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8e prem unâri la  td te  ofioiel» 
poştale din In tru  şi din afarfc 

şi la  dd. colectori.
ADciaiemnlt pentru BraşoTi:

)a adm inistraţiune, piaţam ar* 
Nr. 22, etagiulti I . : pe unii a n i  
10 fl., pe şese luni a fl., pe txei 
luni 2 fl. 50  or. Ou dusulll tn 
casă : Pe unii anft 12 fl. pe 
şâse luni 6 fl., pe tre i Ioni 3 II. 
Unii eaemplaru 5 or, ▼. a. s ta  

15 bani.
AtAtâ abonamentele oAtfi 
tnserţiunile suntâ a ae plă 

tnainte.
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„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu fl A p r i l i e  1 § 9 0  stilâ vechin
s ’a deschisfi n o u  a b o n a m e n t u  la care în- 
vit&mâ pe toţi amicii şi sprijinitorii f6iei nâstre.

P reţu lu  ab on am en tu lu i i
Pentru Austro-Ungaria: pe trei luni 3 fl. 

pe ş^se luni 6  fl., pe un* anii 12 fl.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

luni 10 franci, pe ş6se luni 2 0  franci, pe unti 
tmfi 40 franci.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anü 2 fl. pe
fése luni 1 fl.

Pentru România şi străinătate: pe anü 8 
franci., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte face mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se vorü abona din nou, 
SŐ binevoéscá a scrie adresa lămurittt şi 
a arăta şi posta ultimă.

AdministratiTinea „fîaietei Transilvaniei“.
Braşovâ, 5 Aprilie st. v.

„Provocarea naţionalităţiloră 
din partea guvernului ungurescö, 
mai alesă în situaţiunea etnogra
fică, în care se afla patria nóstrá, 
este idea cea mai nenorocită. Prin 
provocaţiunî nu-i vomă face nici
odată cetăţeni credincioşi pe lo
cuitorii de altă limbă ai patriei. 
Pe câtă timpü aceştia vorü vede 
ameninţată limba şi naţionalitatea 
loră, nu se vorü alipi sinceră de 
noi.u

Aceste cuvinte, ce le scrie fóia 
clericală maghiară din Pesta în- 
tr’unü articulü privitorü la Saşii 
din Ardealü constată unü faptü, 
care pănă acuma a fosta mereu 
tăgăduită de foile maghiare.

Intr’adevérü tótá acţiunea po
litică a guvernului ungurescű, mai 
alesă dela 1875 íncőce, n’a fostü 
decâtă unü lungă şiră de provo- 
caţiunî. Lege, echitate, dreptă, tóté 
au fostü delăturate şi înlocuite prin 
abusulü de putere şi prin forţa 
brutală, de câte-orî s’a tractată de 
unü interesă de viâţă alü naţio- 
nalităţiloră nemaghiare.

Cu-o uşurinţă şi o cutezare nes
pusă se atacă aprópe .̂ilnicö. cele 
mai scumpe tesaure ale naţiona
lităţii nóstre, limba şi şc61ele nós- 
tre, şi agenţii guvernului de prin 
comitate privescă provocarea na- 
ţionalităţiloră prin forţa brutală, 
în pretinsulü interesü alü maghia- 
risării, ca unü meritü deosebitü, 
care le oferă unü titlu de recu- 

| noscinţă faţă cu guvernulü.
Unulü din cei mai de frunte 

agenţi provocatori ai guvernului 
în direcţia acesta este fără îndo- 
iélá fişpanulă dela Bistriţă, baro- 
nulü Banffy, care timpü de aprópe 
1B anî a condusü şi comitatulü 
Solnocü-Dobéca.

Publicămă mai josü în estrasü 
scrisórea prin care acestă fişpantt 
şî-a luată remasă bună dela re- 
presentanţa comitatului Solnocü- 
Dobéca. Ea cuprinde o mărturi
sire a procederei sale brusce, pro- 
vocăt0re faţă cu maioritatea locui- 
torilorü comitatului.

O spune clarü şi limpede fos- 
tulü fişpană alü Solnocü-Dobécei, 
care timpü de 15 ani a fostă chiă- 
matü a conduce administraţia aces- 
stui comitată, că scopulü lui prin- 
cipalü a fostü maghiarisarea, că 
şi*a datü cele mai mari silinţe a 
ridica societatea unguréscá şi a 
face din oraşulă Deşiu unü centru 
maghiarü, care cu spiritulü séu se 
petrundă íntregü comitatulü.

Direcţia lui, ne spune br. Banffy, 
a fostü contopirea rasselorü ca se 
se pdtă realisa utopia statului na- 
ţionalfi maghiarü. Acésta direcţiă 
doresce se fiă susţinută şi de ur
maşii lui.

De interesele de vi0ţă ale ma
jorităţii poporaţiunei comitatului, 
care este română, puţină ’i-a pă- 
satü lui Banffy. Unü teatru ungu- 
rescü a sciutü se zidésca în Deşă, 
storcéndü contribuiri dela íntregü 
comitatulü, dér în 15 anî nu s’a 
ivitü mácarü unü singurü casü, ca 
se íi fácutü ceva şi pentru vr’unü 
aşe4ământu de cultură românu.

Dimpotrivă limba şi şc0lele române 
n’au fostü niciodată mai urgisite 
şi mai prigonite în Solnocü-Dobéca 
ca sub ocârmuirea lui Banffy.

Nu de multü amü desfăşuratti 
tristulü tablou alü starilorü din 
comitatulü Solnocü-Dobéca, unde 
acji nu mai e nici unü funcţionar 
románü la administraţiune, unde 
politica provocătore a ruptü tóté 
zăgazurile trase de lege şi a creat 
unü regimü administrativü arbi
t r a r e a  căruia volnicii a pétrunsü 
pănă şi ín sanctuarulü familiei.

Dela introducerea forţată a lim- 
bei maghiare prin comune pănă 
la maghiarisarea numeloră sate- 
niloră, tótá acţiunea acestui fişpană 
n’a fostă decâtă o combatere şi 
prigonire continuă a limbei şi a na
ţionalităţii române.

Cum ar pute dér presupune ci
neva, că o astfelă de politică ne
norocită a putută se aibă ună altă 
efectă, decâtă înstrăinarea popora
ţiunei de cătră regi mă şi cea mai 
adencă nemulţămire?

Bine 4ice dór fóia clericală 
maghiară, că forţa brutala folosită 
faţă cu naţionalităţile n’a adusă 
încă niciodată şi nicăirî bune fructe; 
că chiar puternica Rusiă n’a fostă 
în stare a rusifica nici măcară pe 
Polonii înruJiţî cu tóté mésurile 
draconice, ce le-a luată în contra lor.

Asemenea are dreptate memo
rata fóiá, când le aduce aminte 
Maghiariloră de încercările zadar
nice ale absolutismului nemţescu 
spre a câştiga între ei aderenţi 
prin forţă. Dór crede ea óre, că 
fără o totală schimbare a sistemu
lui se va pute delătura politica 
provocatóre de ac|í?

Este învederată, că forţa bru
tală nu póte ave decâtă urmările 
cele mai triste pentru viitoră. 
Dér cum se va puté curma starea 
actuală de lucruri, pe câtă timpă 
ómení ca Banffy suntă lăudaţi în 
foile guvernamentale, ca cei mai 
mari patrioţi şi laptele loră prin 
cari au turburată pacea şi liniştea

! dintre naţionalităţi, suntă privite 
ca fapte nemuritdre?

Eată o întrebare, care le va 
da politiciloră unguri cu atâtu mai 
multă de lucru, cu câtă voru în
târzia a-o deslega într’unu modă 
mulţăm itoră.

Protocolul*!
adunârei tractuali a protopopiatuluiEri- 
ului din părţile Sătmărene, aparţinetorii 
Diecesei gr. cat. Orădane, convocată 
pentru cţiua de 15 Aprilu în Vezendu, 
sub presidiulic ordinarii.

De faţă cei subscrişî.
Presidele deschide adunarea cu 

salutarea creştină: Christosă a în
viată! simbolulă vieţii şi ală li
bertăţii, după aceea raportândă 
istoriculă anchetei din Cărei, re- 
fLecteză la Atentatulu contra gimna- 
siului din Beiuşu şi la năpăstuirile 
din Sabolciulă vecină (va s£ 
pentru noi sătmărenii ardet ucalegon), 
apoi s’a dată cetire protocolului 
conferinţei pregătit6re din Cărei 
de sub datulă 27 Martiu a. c.

Adunarea animată, salutândă 
pe iniţiatori, primesce Comunica- 
tulu din cestiune în t6ta întinde
rea lui.

Eră ca privire la loculă pen
tru conferinţa generală a ce- 
loră optă protopopiate sătmă
rene, se declară unanimă pentru 
Cărei, delegândă representanţi 
în numele districtului Eriului pe 
D. D. parochi: Georgiu Kerezsi, 
parochă în Portelecă, Vasiliu Le- 
şianu, parochă în S. Miclăuşiu, 
Georgiu Darabmtu, parochă în 
M. Tireamu şi Augustinu Egri 
parochă în Dindelegă.

Copia autentică a protoco
lului de faţă va servi odată de 
litere credenţionale.

După acestea şedinţa se ri
dica, protocolulă se subscrie şi au
tentică.

Dată ca mai susă.
loanu Silagyi Selagianu, protopo

pule Eriului.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Istoria ntfstră biseric^scă.
(Apreţiare de IosifU Sterca ŞuluţiU.)

(Fine.)
Ad vocem: Secreta. AronQ făcea 

mare secreta din testamentula s8u, — 
4ice Capitululă — de aceea nici că s’a 
putută aila.

Acesta raporta ala Capitulului mi 
l’am procurata în luua acesta, ca sâ 
m6 convingă, că ore consună cu tradi- 
ţiunea familiară descrisă de mine în 
„Memoriula“ meu part. I-a pag. 27. Eu 
adecă înainte de asta cu 14 ani scrise- 
sema că: „G-uvernatorula ţSrei, rugata 
de străbunula meu, a provocată pe Vi- 
cariula capitulară sfi’i trimită testamen
tula lui Arona. Vicariula Silvestru Ca- 
liani i-a râspunsti. cu datulft Blaşiu din
2 Ianuarie 1765 Nr. 913, c ă : „episcopul* 
Arona, făcendă secreta din testamentula 
său, nu s’a putută afla.“ Se vede că 
tradiţiunea familiei mele e mai esactă 
decâta istoria lui S. Klein.

Am întrebata odată pe fericitula

preposita Cipariu: Nu cumva a aflata 
vre-una manuscriptü de episcopula Aronü?

Am căutata anume — răspunse Ci
pariu — aşa credeama şi eu, că istoria 
lui Petru Maiora, Klein şi Şincai suntü 
f&cute din operele lui A rona; dér n’am 
aflata nimica. Am f&cuta despre acésta 
amintire în „Acte şi fragmente“ ( vetjl 
pag. V III)

Am mersa la d-nula Canonica Mol- 
dovana şi i-am cjis&: »In Isnrilm mea 
este tradiţiunea c ă : episcopulü Arona a 
f&cuta istoria Românilora, dela descăle
carea lora în Dacia pănă pe timpula 
lui Arona (1764) dór că i-s’a întâmplata 
unü : Sic vos non vobis. A peritü îm
preună cu testamentula său politica, 
ce’la lăsa némului românesca de suve
nire.“

D-nula Canonica Moldovanü s’a ui
tata la mine şi după o scurtă pausă ’ml 
$ se : D-ta poţi să ai dreptate.

A intrată în odaia laterală, apoi 
eşinda cu o carte amână ml-a cetită in
troducerea din istoria bisericescă a lui 
Petru Maiora, linde dénsula în sinceri
tatea şi onestitatea sa spune hotărîta, că

ela a lucrata istoria sa din acele „scumpe şi 
pârinţesd scule11, pe care le-a aflata în ar- 
chivula cela vechiu ala vlădiciei“ (vecjl 
„Memoriulti" part. IV. pag. 62).

Petru Maiora se numesce Moise ala 
Bomânilora pentru acele scrieri, pre
cum şi merită, căci alţii ara fi învălittt 
brânză în ele precum s’a întâmplata cu 
multe alte opere.

Er despre Arona puţini Români 
sciu, că a fosta şi că cine a fostă.

Că Arona şi nime altuia a f&cută 
aceea istoriă dovedesce:

1. Tradiţiunea familiară.
2. Că Arona în eduoaţiune şi in

strucţiune a fostă superioră tuturora an- 
tecesoriloră săi.

8. Că înaintea lui Aronă nici unul 
nu umblase la Roma; er documentele 
suntă mare parte din archivele Romei.

4. Toţi cronicarii spună, că Aronă 
a fostă ună bărbată, care totă vieţa]^I-a 
petrecut’o în lucrări şi în rugăciuni şi 
că după densulă a rămasă mai multe 
opuri, ceea-ce despre ceilalţi nu secjice. 
Fericitulă Cipariu spune, că pănă chiar

şi catalogulă bibliotecei Fa f&cută Aronă 
cu mâna sa.

5. Pe acele timpuri, a face istorjă, 
pe lângă sciinţă, abnegaţiune, conecsiunl, 
se cerea o viâţă liniştită, retrasă şi multe 
parale, ceea ce lui Aronă nu’i lipsiau.

Le-am scrisă aoestea cu scopă, că 
decă s’ar afla ori şi când ună asemenea 
manuscriptă să se reflecteze la acâstă a 
mea notiţă. *

Sic stantis rebus: Decă răscola lui 
Horia a meritată — precum în adevără 
a meritată — ca Academia din Bucu- 
rescl, să trimită ună anume delegată, 
în acestă ţâră, care cu mari spese şi 
osteneli a adunată din archivele sta
tului datele şi documentele trebuinci6se, 
apoi istoria renascerei n6stre naţionale, 
istoria n6stră bisericâscă negreşită că 
merită, ca cineva să facă studiu seriosă, 
publicândă totodată documentele încă 
necunoscute şi îndreptândă rătăcirile şi 
greşelile din trecută.

Acel cineva, după părerea mea, nu 
pote fi altulă decâtă veneratulă Capi
tulă metropolitană din Blaşiu. Voiu spune 
pentru ce.
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Georgiu Kerezsi, par.gr. c. de Por
teled) not. adunărei.

Vasiliu Leşianu, parochü în S. Mi- 
clăuşă, profesorü p. o. emerifcü.

Georgiu Darabantu, parochü de Ti- 
reamü.

Augustinu Egri, parochü de Din- 
delégü. _________

Cestiunea gimnasiului din Beiuşâ.

pFóia bisericéscá şi şcolastică“ din 
Blaşiu publică ín numérulü său mai nou 
urmátórea corespondenţă, ce i-se trimite 
din Careii-marî:

Preoţimea din protopopiatele Oarei 
şi Eriu s’a íntrunitü la o conferinţă în 
opidulü Oarei sub preşedinţa Archi-Dia- 
conului părţiloră sătmărene la 27 Mar
tie st. n. a. c. în cestiunea gimnasiului 
din Beiuştt. Deşi puţini la numérü, însă 
după 4isa Mântuitorului: nunde-sü doi 
séu trei adunaţi în numele meu, acolo 
sunt în mijloóulü lorü“, deoisiunile con
ferinţei s’au adusü în unanimitate, căci 
cu noi a fostü Dumnezeu.

Acum totulü depinde dela zelulü 
celorü optü protopopiate, că ce activitate 
vorü desvolta faţă de cestiunea impor
tantă, căci din partea conferinţei li-s’a 
datü latitudine atâtă în privinţa alegerei 
locului, cátü şi a terminului pentru ţine
rea adunărei generale. Acum preoţimea 
noile velle nu póte sta mai multü locu
lui. Opiniunea publică şî-a pronunţată 
verdictulă sőu în cestiunea asta, acum e 
réndulü la protopopi şi preoţi a dovedi 
lumei, că póte eşi ceva bunü şi din Satu- 
mare. Unü episcopă de odinioră alü die- 
cesei Oradane s’a fălită, că preoţimea 
lui e mai cultă dintre tóté epai chiile gr. 
catolice, acum aşteptă să védü ce atitu
dine va lua clerulü în aceste momente 
critice, şi ce sprijinü va da bunului epis
copü. Au trecuta cjilele acele de tristă 
memoriă, când ni-se impunea ca cu ce 
partide politice din ţeră să ne unimü la 
urnele de alegeri. Acestü archiereu nu a 
făcută presiune asupra convingerei ni
mănui, şi merită să-i dámü totă venera- 
ţiunea şi totü ajutorulü posibilü în causa 
ce o representă. Să luămtt esemplu dela 
alţii, cari se espunü pentru susţinerea şi 
apărarea drepturiloră lorü, ér noi să le 
lăsămă pradă uneltirilorü contrare? Vi- 
gilantidus, non dormientibus jura subvenhmt.

Stămtt pe terenü egalü, apărămfi le
gile aduse de parlamentü şi sancţionate 
de Maiestatea Sa. Pentru Dumnecleu! 
Oe cugetaţi, décá va merge totü aşa, 
unde vomü da crescere băieţilorfi noştri? 
Profesoralii de limba română din Satu-mare 
întrebă de elem rhogy mondják ezt olăhula. 
Catechetulu din Cărei propune Heligiunea 
în limbă străină. După Beiuşfl va urma 
altulü. In urmă vomü ajunge cu credin
cioşii noştri la starea deplorabilă a dis
trictului protopopescü de Satu-mare, unde 
poporulü şl-a pierdutü limba, şi numai

Abstrágéndü dela împrejurarea, că 
într’u apreţiarea unorü momente se cerü 
cunoscinţe canonice, dér apoi afară de 
archivulü sfatului, singurü în Blaşiu se 
mai potü afla unele documente referi- 
tóre la acea epocă. Pe lângă acesta, ve- 
neratulü Capitulü e unü „vivum Capi- 
tulum“, la care s’a pástratü tradiţiunea 
fidelă, din omü în om ü, ceea ce apasă 
multü în cumpănă. In fine, în acelü ve- 
neratü Capitulü, în frunte cu eruditulü 
metropolitü, Escelenţia sa Dr. Yancea, 
se află bărbaţi distinşi şi de specialitate, 
cari au merite necontestabil« pe acelü 
terenü. Şi decă aşfl sci, că nu vătăma 
pe nime, a§ü merge şi mai departe şi 
aştt c& dintre toţi Românii din
acéstá ţâră, pentru operatulü indicatü, 
celü mai competentü ar fi R. d-nü Ca- 
nonicü Moldovanü, ale cărui merite li
terare suntü cunoscute, — una la mână; 
alta la mână, fiindcă d-nia sa, precum 
sciu, are deja unü frumosü şi preţios ü 
materialü gata. Dér eu nu m’aşfi încu
meta, ca sé’lü rogü să se supună şi sar- 
cinei d’a scormoni prin archivele sta
tului, sciindü că d sa afară de oficiul«

cestiunea cailei e, când îşi va pierde şi 
religiunea. E de lipsă ca să ne adunămfi 
câtü de ourêndü ín Sinodü ! G. S.

SCIRDJG piLEI.
Gestiunea gimnasiului din Beiuşti. Sub 

acesta titlu cetima în „Kolozsvar“ dela 
12 Aprilie: „Articululă ce l’amă publi
cata deună4ile în cestiunea acesta, „Ga
zeta“ îltt reproduce în întregă cuprinsul 
său şi promite, că acuşa îşi va face ob
servaţiile sale faţă cu acela articula. Le 
aşteptămă. „Gazeta“ provocă totodată 
pe Episcopulfi dela Oradea-mare, oa să 
spună ce e de f&cută. Intregei acestei 
oestiunl i*s’a data o importanţă mai mare 
de cum trebuia, ^r „Gazeta“ n’avea să 
se adreseze în afacerea acesta cătră Epis- 
copula românii din Oradea-mare, pentru- 
că — 4ice „Kolozsvar“ — „agitaţiunea 
nu s’a pornita din cerculă episcopului 
dela Oradea-mare, ci din Arada, din cer
curi private. De acolo s’a trimesă cunos- 
cutula apela. Nici însăşi inteligenţa ro
mână n’a data importanţă apelului; din 
Februarie şi pănă acum ea numai în co- 
mitatula Sătmarului a ţinuta adunare 
în cestiunea acesta. Guvernula a fosta 
în drepţi să facă ce a f&cută. Oei ce 
n’au fosta îndestuliţl cu disposiţiunea 
ministrului, puteau să-şi caute dreptula, 
să fi reoursa la legislaţiune ; a face însă 
presiune asupra guvernului prin două 
trei adunări, asta nu se pote“.

Afirmările reptilei din Oluşiu n’au 
nici una temeiu. Nu cumva ar dori cei 
dela „Kolozsvar“ ca să mergema în de- 
putaţiă la d-ltl Csaky şi să-i mulţumimă 
pentru lovitura de morte ce a dat’o sco> 
lei române din Beiuşa ? Prea se preface 
a fi naivă, când scie forte bine, că aici 
se tracteză de viaţă şi m orte!

** *
Ca in provinciile baltice. „Neue fr. 

Presse“ află din Timişora, cu data de 
12 Aprilie, că „autorităţile politice din 
Ungaria de suda procedă energica în 
contra reuniuniloră românescl şi serbesci 
de cântări, din partea cărora pornescă 
agitaţiuni în contra statului, şi că mei 
multe reuniuni au fosta deja disolvate“.

Care suntă agitaţiunile în contra 
statului, jupânilora? Cântările românescl 
şi serbesci? Oe însemneză acestă urgiă 
tătărescă ? Pănă când aceste nedemne şi 
condamnabile persecuţiunl?

** *
„ Meşteşugului dracului“. Şoviniştii 

Unguri se scandaliseză forte multa când 
audă, că se află şi astă4l învăţători ro
mâni, cari nu sciu unguresce. Astfela 
inspectorulă r. de şcole ala comitatului 
Cluşiu s’a plânsă în adunarea comita- 
tensă dela 14 Aprilie, că în mai multe 
comune din acela comitata funcţioneză 
ca învăţători gr. or. astfeliu de per- 
sone, cari nu sciu unguresce. Asta nu

său mai are două oficii g re le : unulü 
economicü, celalaltü financiarü ; apoi în- 
preună cu mine, nu mai e si d-nia sa 
tineră.

In fine, dela d-nia sa mai aştâptă 
naţiunea română, ca fiindü încă în vieţă, 
séu după mórtea d-niei sale, să vé^á o 
istoriă a întâmplăriloră contimporane. 
D-nia sa a trăita într’unü centru, de unde 
a esperiatü forte multe. Naţiunea română 
’lü cunósce pe d-nia sa, ca pe unü bărbată 
independentű — rară calitate în cpua ^e 
a (|i, de aceea şi scumpă, fără de care 
numai istoriă adevărată nu poţi face ; 
naţiunea nostră dér cu totü dreptulü — 
credü eu — aştâptă o istoriă séu cronică 
dela d-nia sa.

Decă Escelenţa ea ar binevoi să 
dispenseze pe d-lú secretarü Dr. Bunea, 
pe unü timpü órecare, ca în acelü timp 
d-nia sa să cerceteze archivuiü statului 
din Budapesta, unde’i stă la disposiţiă 
íntregü materialulü, ce se referesce la 
acea epocă plină de peripeţii şi de du- 
reróse suvenir!.

Decă d-nulü secretară în trécétu ar 
mai cerceta şi areiiivulű episcopescü gr.

ne-ar surprinde aşa de multü, deórece 
asemeni plângeri şoviniste şi absurde 
au4imü în fiă-care ne mirámü însă 
de ceea ce spune „Kolozsvár“, cumcă 
Consitorulü din Sibiiu ar fi raportatü în 
privinţa acésta comitetului administrativii, 
că numai pentru aceea sufere în deour- 
sulü anului şcolastictt curentü ca învă
ţători gr. or. în 6 comune pe 6 individ!, 
carlnu sciu unguresce, pentru-că nu are alţi 
învăţători, cari să scie unguresce; de alt
mintrelea însă elü, adecă Oonsistorulă, 
pune pondă pe aceea, ca limba ungu- 
réscá să se propună în şcole. Declara- 
ţiunea acésta a Consistorului din Sibiiu 
4ice „Kolozsvár“ că este „meşteşugulfi 
dracului*, căci nu înţelege, cum arü 
puté propune limba unguréscá în scoli 
astfel! de învăţători, cari nu sciu un- 
guresce.

Noi încă nu putemü înţelege, cum 
se dejosesce Consistoriulü să’şl dea sémà 
despre faptele sale înaintea unorü şovi- 
niştl ca aceştia. Nu cumva supremele 
nóstre autorităţi şcolare au ajunsü pré 
plecatele servitóre ale comitetelorü ad
ministrative ale comitatelorü, cari suntü 
constituite mai totü din şoviniştl ma
ghiari ? Atunci mai póte-se 4ice, că avemü 
scoli confesionale autonome?

* *
Limba grecă. Ministrulă de instruc

ţiune va depune în curêndü în cameră 
ună proiecta de lege asupra instrucţiu- 
nei limbei grecesc! în gimnasii. După 
acestă proiectă, limba grécà va fi obli- 
gătore numai pentru cei cari voră în
văţa teologia, filologia şi istoria; se va 
esercita şi órecare forţă în direcţiunea, 
că toţi aceia, cari începă a învăţa gre- 
cesce, trebue să continue în totă timpul 
câtă învaţă în gimnasiu. Cei cari nu vo- 
iescă a învăţa grecesce, trebue să înveţe 
în schimbă desemnulă cu mâna liberă şi 
geometrală, cu două ore mai multă lite
ratură naţională şi istoria literaturei 
grecesc!. Dela desemnă se potă da şi 
dispense, décá cererea e motivată.

** *
Activarea oficerilorü reserviştî. „Reichs- 

wehru anunţă, că ministerulă de răsboiu 
a dată o ordinaţiune, care uşurâză în 
modă însemnată activarea oficeriloră re
serviştî. Candidaţii îşi dau petiţiile la 
ministeră prin comandele cercuriloră de 
întregire, în a căroră evidenţă stau ei, şi 
prin acele corpuri de trupe, de ala că
rora efectivă se ţină. Aprobarea aces- 
torü petiţiunl de cătră comandanţii res- 
pectivelorü corpuri de trupe să se facă 
pe temeiulü cunóscerei personale a in
dividualităţii, a raporturilorü sociale şi 
private ale candidatului. Acesta are a 
se supune mai ântâiu unei probe prac
tice de mai multe luni în serviciulü tru- 
pelorü şi mai târ4iu unui esamenü între- 
gitorü din obiecte militare şi technice 
speciale.

cat. din Oradea mare, unde se 4ice> c& 
încă s’ar mai afla acte şi documente, 
cari privescă acea epocă: sub auspiciile 
Escelenţei şale, cu sprijinulă veneratului 
Capitula şi cu conlucrarea Rev. D-nă 
Canonica Moldovana, s’ar face ună lu
cru bună şi demnă de biserica n6stră, 
demnă de cei celă voră face şi de me
moria acelora, pe cari — în 4isa toi C. 
Dolfus, — vremă ca „să-i legăma cu cei 
vii, reînviindă pe cei dintâiu în ceilalţi, 
făcendă ca să trecă în omenii de astă4l 
cugetările emoţiunile şi faptele omenilor 
de altădată, de a revărsa în generaţiu- 
nile, care se nascQ, viaţa generaţiuniloră 
trecute“.

Mă resuma şi 4ică: Acesta e unica 
cale, pe care se pote ajunge la descope
rirea adevărului istoricQ. Facă propu
nerea, isvorîtă din iubire de adevărfl; o 
supună ulteriorei consideraţiunî şi rogă 
pe Escelenţa sa metropolitulă nostru, ca 
să mai adaugă ună trandafirft la cununa 
de merite, pe care la timpulă său o va 
lăsa bisericei şi naţiunoi nostre, dreptu 
suvenire a binecuvântatei sale activităţi, 

în luna lui Mărţişoră 1890.

Unü furtù insemnatü. In 4ile ê din 
urmă s'a furata din museulă arsenalului 
artileriei din Viena băţulă de mareşală 
alü lui Radetzky, ce-i fusese acestuia 
dăruita în 5 Aprilie 1850 de împăratulă, 
de generalii şi oficerii armatei austriaco, 
şi care dela mórtea lui se păstra în mu- 
seulă numită. Hoţula trebue că e ună 
individă, care cunósce bine localităţile 
museului, deórece streinii nu pota călca 
acolo nepăziţi. Băţulă e de aură şi ar
gintă şi bătută cu multe petri scumpe.

** *
Nou trenù' Delà 1 Iunie n. c. între 

Predéla şi Budapesta se va pune în cir- 
culaţiune pe lângă trenurile de pănă 
acum şi ună nou trenă de persóne, care 
va pleca din Budapesta la 7 ore 45 mi
nute diminâţa, va ajunge la Cluşa séra 
la 7 óra 85 minute, de unde va pleca 
spre Braşovă totă séra la 7 óre 54 mi- 
aute.

** *
Cuartetulù Bősé. Ni-se anunţă, cumcă 

cuartetulă Rosé, care este atâta de re
numită şi care ocupă locuia ântâiu în
tre cuartetele din Viena, va veni să 
concerteze şi în Braşovă. Atragema aten
ţiunea publicului asupra acestui vestittt 
cuartetă, care merită a fi multă şi bine 
cercetat. Acest cuartet e compus numai din 
capacităţi, cum suntă : Arnold Rosé, so
lista în violină dela opera din Viena; 
(I. Violina), Antal Loh unulă dintre cei 
dintêi violinişti primi dela opera din 
Viena (II. Violină) ; Sigmund Bachrich, 
asemenea membru ală operei din Viena, 
totodată şi profesoră la conservatoriu 
(Viola) şi R. Hummer, celista la opera 
din Viena şi profesoră la conservatoriu.

„Magyar Állam“ şi naţionalităţile.
Intr’unü articulü recentü, „Ma

gyar Állam“ scrie între altele:
„Pănă acum guvernula ungurescă a 

urmărită faţă cu naţionalităţile peste totă 
o politică forte rea. La începută a des
chisă nisuinţeloră duşmane statului uşe 
şi portă, a negligeată a ocroti şi a lăţi 
limba m aghiară; mai târ4iu elă ârăşl a 
provocata naţionalităţile. Acéstá provo
care însă, ţinendtt sémá de situaţiunea 
etnografică a patriei nóstre, este cea 
mai nenorocită ideă. Prin provocare nici
odată nu vomü face din locuitorii de alte 
limbi ai Ungariei cetăţeni alipiţi, fideli 
ai patriei. Cátü timpü aceia îşi vădă 
ameninţate limba şi naţionalitatea lorü, 
nu se vorü alipi sincerü de noi.

Ar fi de doritü, ca guvernulü să ur
meze în fine faţă cu tóté naţionalităţile 
o politică corectă şi împăciuitore. Acésta 
nu eschide recunóscerea posiţiunei de 
rangulü ântâiu a limbei ungurescl ca 
limbă a statului, din contră promovézá 
lăţirea limbei unguresc!. O altă între
bare este erăşi, că óre guvernulü să res
pingă şi să pedepséscá orl-ce atacü în- 
dreptatü în contra limbei maghiare şi ege- 
moniei naţionale ? Pentru acésta îi stă 
la disposiţiune destule mijlóce şi căi. 
Dér volnicia ce se servesce faţă cu na
ţionalităţile n’a adusü încă nicl-odată şi 
nicăiri róde bune. Puternica Rusiă n’a 
fosta în stare cu disposiţiunile ei draco
nice să facă Ruşi nici mácarü pe Po
lonii, cari suntü de limbă înrudită cu ea. 
Orl-ce presiune produce contra presiune. 
Asta amü putut’o din destulü vedé noi 
Maghiarii pe timpulü tirăniei absolutis
mului. Guvernulü ar face bine să nu 
dea ascultare sfaturilorü uşuratice ale po- 
liticilorü cu vederi scurte, ci să aibă îna
intea ochilorü interesulă adevărată, inte- 
resulü naţionalfi, care e de asiguratü şi 
pentru viitorulü îndepărtattt.

Scrisórea de adio a Sui Banffy-paşa.
Bânffy-paşa dela Deşiu, in urma de- 

misionărei sale din postulü de fişpanfi 
alü comitatului Solnoc-Dobéca, a trimisă 
viceşpanului de acolo o scrisóre de adio 
cu rugarea, ca să o cetescă în proxima 
adunare a comitatului. Din cuprinsulă 
acestei scrisori de adio reproducemü ur- 
mătorele :

Fişpanulu-paşă îşi esprimă mai întâi
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sincerulü său regretü, ba chiar durerea 
ce ó 4ice că o simte din causă că tre- 
bue sé părăsescă postulö de fişpană alü 
comitatului Solnocă-Dobâca, dór declară, 
că e silitü s’o facă acésta din causa 
uuorü împrejurări, cari în parte póte 
nici nu depindü dela voinţa lui. De 
când, înainte de asta cu 15 ani, a de
pusă jurământulfi de fişpanil şi pănă în 
momentula demisionărei elfi n’a avută 
altü scopü, n ’a nisuitü spre altü-ceva, 
decátü spre unü progresii şi desvoltare 
stăpânită de o societate unguréscd săn0- 
tósá, tare, liberală şi patriotică; centrala 
sé fiă Deşiulfi, ér în Deşiu sé creeze unü 
astfelü de spiritű cetăţeneştii, care atátü 
aici, ín centrulü comitatului, cátü şi pre- 
tutindenea în Ungaria este chiámatü sé 
váliditeze caracterulű statului maghiarii ca 
statü najionalű. In interesulü acestui 
scopü fişpanultt BánfFy şl-a ţinută de 
datorinţă a pretinde jertfe dela fiă-care 
individă singuratică, da chiar a jertfi, a 
da lâ o parte pe acelü elementü, care nu 
Va înţeleşii, séu n'a vruţii sé-lü asculte.

In fine Banffy rogăpe membrii adu- 
nărei comitatense, ca nici în viitorü sé 
nu părăsâscă calea şi direcţia urmată de 
elü, pentru-că numai astfelü este cu pu
tinţă,! ca sé se formeze acea societate, 
care este chiămată sé creeze „Noua Un- 
gariă“ naţională, după cerinţele secuiului 
alü XIX-lea. De altmintrelea Banffy 
are mare încredere în „spiritulă bună“ 
ală maiorităţei celoră ce stau în fruntea 
comitatului, cunósce nisuinţele şi princi
piile succesorului séu, ale noului fişpană, 
br. Carolă Bornemisza, şi de aceea nu 
se îndoiesce, că şi în viitorü va fi urmată 
direcţia dorită de elü.

Acesta este în scurtă cuprinsulü scri- 
sorei de adio a lui Banffy. Elă declară 
adecă curată şi limpede, că singura ţintă, 
ce a avut’o, a fostă maghiarisarea şi 
că pe cei ce s’au opusă maghiarisărei, i-a 
strivită.

Pe o asemenea fiinţă o numără „Ko
lozsvár“ între bărbaţii nemuritori, ale 
căruia fapte elă nu este în stare sé le 
apreţieze de ajunsă, ci lasă sé le apreţieze 
istoria.

In adevéra, Herostrată încă s’a fă
cută nemuritoră şi istoria i-a apreţiata 
faptele. Tristă nemurire!

Afacerea cetăţeniei lui Kossuth.
Partida independentă va ţine mâne 

o conferinţă, în care va lua o hotărîre 
definitivă în cestiuuea cetăţeniei lui Kos
suth. Se 4ice, că partida va depune în 
dietă ună proiectă de lege lucrata de 
ea asupra modificării § 31 ală legii in- 
colatului din 1879.

In afacerea acésta partida a ţinută 
o conferinţă îndată ce noulă guvernă a 
declarată în cameră, prin graiulă lui 
Szapary, că elă nu e aplicată a aduce 
unü proiectă de lege pentru modificarea 
legii incolatului. In acea conferinţă, Gá
briel Ugrón a sfătuită partida sé fiă cu 
mai mare prevedere în acéstá cestiune, 
pentru ca sé nu se vateme fără a fi ne- 
voiă simţibilitatea corónei. In tr’aceea 
Irányi a lucrată ună proiectă de lege 
cu o motivare şi’lă va presenta partidei 
în conferinţa de mâne. Modificarea § 31 
alü legii incolatului constă în aceea, că 
nimenea nu’şl póte perde dreptulă de 
cetăţenă, d0că n’a cerută însuşi acesta 
ori n’a obţinută cetăţenia unui stată 
streină.

Ugrón a trimisă mai multoră mem
bri ai partidei independente scrisori con
fidenţiale, în care elă se pronunţă cu 
mai mare hotărîre ca pănă acum, ca 
stânga estremă sé dea la o parte ces- 
tiunea cetăţeniei lui Kossuth şi sé se 
ooupe cu problemele actuale ale poli
ticei.

In urma acésta se vorbesce despre 
o scisiune în partidă.

Tratatulu de comerţâ dintre Serbia 
şi România.

Cetim u în „ Curierul ü F inan
ciarii :41

Mai multe case din Viena, în legă
turi de comerţă cu România, s’au adre
sată la legaţiunea sârbă din BuourescI 
cu propuneri de a naturalisa mărfurile 
austro-ungare în Serbia în scopulü de a 
le introduce apoi în România. E  destulă 
a arăta aci, că tóté propunerile acestorü 
case au fostă în modă impitoaiabilă rés- 
pinse de legaţiunea sârbă, pentru a în
ţelege fiă-care lovitura, ce tractatulă ro- 
máno-sérba a dată sistemului fraudu- 
losü ce Austro-Ungaria adoptase spre 
a’şl întroduce mărfurile în. ţâra n6stră.

Ni-se asigură în acelaşi timpü, că 
legaţiunea sârbă din BucurescI ar fi re
comandată caseloră din Viena, de a nu 
se hazarda se’şl strecóre mărfurile prin 
Serbia şi România, deóre-ce guvernulă 
sârbă e firmă hotărîtă pentru aplioarea 
art. 3 din tratată, a le denunţa guver
nului románü, şi în acestă casă ele ar 
risca de a-şl vedé mărfurile tratate de 
contrabandă la întrarea loră în România 
conforma alin. 2 sub art. 3 din 4̂ sula 
tractată.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din comitatul Mureşă-Turda, Aprilie 1890.

(Fine.)
Mai departe lângă comuna Hodacă 

în legătură — numai podulă rîului, care 
curge spre G-urghiu, le desparte — se află 
oomuna IbănescI erăşi cu mii de suflete, 
în fruntea cărora se află unü preotă gr. 
cat. şi 2 preoţi gr. or., 3 învâţătorî la
3 şoole totă române, şi mai mulţi alţi 
inteligenţi. Aceştia, în comună gr. cat. 
cu gr. or., au cumpérata locă de biserică 
dela erariu tocmai în mij locuia comunei, 
şi au începută a face paşii necesari prin 
colecte şi altcum pentru edificarea bise- 
riciloră şi după aceea a şcoliloră, una 
lângă alta. Comuna G. Orşova 0răşl e 
plină cu suflete pură române gr. cat., 
care încă au începută a strînge materialü 
spre edificarea bisericii. Acestea tóté 
trei se află cu administrarea sub ună 
notară cercuală română, cu a cărui pur
tare, durere, omenii nu suntă îndestuliţî. 
Aceste comune niciodată n’au fostă duse 
sé alunece pe ghiaţă pănă in rândulă 
trecută. Sărmanii omeni pe semne încă 
şi-au dată voturile altora, străini de ne- 
mulü lorü, şi âtă aşa s’a íntémplatü, că 
în loculă Románilorü membri în repre- 
sentanţa comitatului Mureşfi-Turda au 
alesü Unguri ş. a.

Deră apoi în celelalte părţi ale co
mitatului M.-Turda, începândă dela To- 
pliţa în josă pe Mureşă, cătră apusă, 
mé4á-4i şi răsărită, decă Românii erau 
mai zeloşi şi faţă cu binele loră naţio
nală, dór şi mai activi, nu putéu sé 
alégá mai mulţi membri representanţl la 
comitată ? Doră în cerculă fostului 
comitată Turda, maioritatea poporului 
suntă Români, şi încă de când acestă 
cercă s’a anecsată la comitatulă Mureş- 
Turda poporulă română s'a înmulţită 
şi s’a întărită, aşa-dâră nu era cu ne- 
puţinţă, ci cu putinţă ca şi acuma 
sé alegemă mai mulţi representanţl în 
comitetulă comitatensü. Şi apoi şi câţi 
suntă aleşi, bareml de ară fi cu toţii 
bărbaţi bine deprinşi cu lupta pregătită 
contra nostră, dór ve4i, nu este aşa.

Legăturile de nemuri şi rudenii ce 
se află între preoţi, învăţători şi notari 
cercuall etc. încă facă multă stricăciune 
causei naţionale române, pentru-că 
aceştia—ca sé nu se facă notariulă cu 
fisolgăbirăulă de scârbă — mai bine ce- 
deză în dreptulă loră şi lasă ca nota- 
rulă să-şi jóce mendrele faţă de poporă 
după placă.

Asta am observatfo, şi cugetă, că şi 
alţii au băgată de semă aşa ceva. Mai 
bine ar fi când asemenea supuşi ară sta 
la o parte şi să nu se mestece în cău
şele şi treburile naţiunei, ci să’şi păzescă 
ale loră năcazuri.

Efcă p. e. una. In cerculă séu pre
tura Reghinului de josă ca fisolgăbirău 
se află Körösy Albert, pe care preoţi 
români, învăţători, notari şi ju4* comu
nali îlă ín4<?strézá cu titula de „Măria 
Ta.u (Vai Domne, pănă când va ră-

rnánó umilirea acésta de capulă cărtura- 
riloră români săteni!) Acestă fisolgăbi* 
rău ou supunerea, ameninţarea şi altele a 
silita pe toţi notarii cercuall câţi se află 
sub dânsulă să se facă membri la „Emke“,
— ba unulü dintre notarii români a 
mersü aşa departe cu cutezarea, ca sé-i 
facă pe voia „Măriei Sale“, încâtă şi pe 
comunile ce le administreză dânsulă ca 
notară le-a făcută membre la „Gmke“, 
comune în care se află numai suflete ro
mânesc!; şi acuma „Măria Sa“, când co
munele nu plătescă regulată tacsaj la 
„Emke“, o scóte ex offo.

Apoi dela unii omeni, ca notarulă 
din Urisiu de susă, cum póte poporulă 
aştepta sé i-se facă bine ? Nu, nu mai 
merge cu tréba şi mi-se pare, că preste 
totă loculă totă aşa se întâmplă ca şi la 
noi. Arü trebui odată sé ne íncepemü 
şi noi altcum treburile.

Apoi âr&şlîn comitatulü M.-Turda ad- 
ministraţiunea în cele politice, cátü şi 
judebiare, de minune merge caraculü.

Computurile, „sămădaşurile comunale“ 
din anulă 1888, precum şi preliminariile 
comunale, deşi suntă aşternute prin no
tarii cercuall de multă la vice-comitele 
Sándor László, încă nici pănă în 4iuade 
a4i nu suntă aprobate nici trimise la 
comune spre a’şl pute face cele nece
sare ; ju4ii comunali scotă dela bieţii 
ómetíl repartiţiunea (încrestătura) comu
nală nuînai după socot0lă, fără a sci, că 
dreptă facă seu ba. Ve4l, şi unele de 
acestea artic. de lege X X II din 1886 nu 
iartă a se face.

Ii este mai mare milă omului, 
când se nimeresce a fi de faţă în can
celaria fisolgăbireului Körösy Albert în 
Reghinulă săsescă, — atuncea când se 
pertractézá ceva cause cu sérmanii omeni,
— pentru că nefiindă nici unulü în can- 
celariă între scriitori, cari sé scie limba 
română, atâtă îi nécájescü pe săr
manii omeni, cu: „nem tudom olahul, 
trebue unguresce 4̂ sü u pănă când 
bietulă omü este silitü a se depărta din 
cancelariă fără ispravă ş. a.?; séu décá 
vrea ispravă, trebue să’şl ducă tâlmaeiu 
plătită cu bani. Acuma deră cum póte 
cineva cugeta, că acei mamelucl ne- 
cunoscândă limba părţiloră potă sé iacă 
şi dreptate? Altcum administrarea ungu- 
r0scă aşa a fostă de când lumea, şi 
aşa are sé fiă, pănă când va dura.

La judecătoria Reghinului săsescă 
se află ună subjude şi 2 ccanelişti ro- \ 
mâni, comunele aparţinâtore la acestă 
judecătoriă suntă erăşi tóté române. Dela 
şefulă judecătoriei începândă pănă la 
celă din urmă diurnistă, afară de singu- 
rulă subjude şi cei doi canceliştl susă 
amintiţi, toţi suntă Unguri şi nici unulă 
nu cunósce limba română, — prin ur
mare Dómne păzesce de dreptatea care 
se face acolo.

Prin comunele care se află pe Mu
reşă în susă cătră Topliţa în tóté 4ilele 
sună doba asupra moşiiloră bieţiloră ţă 
rani, firesce pentru datorii; — şi cine 
le cumpérá ? Itzik, Avrum şi Beri, stă- 
pânitorii geşeffcului de adl, mai pentru 
nimica. Vă4endă cu ochii poporulă se 
ruinâză şi cade în sărăciă. Altcum nu 
este mirare, d0că sărmanii ómeni ajungă 
a fi datori, pentru-că anulă acesta în 
părţile acestea muntóse nu şi-a dată 
róda sa, şi aşa au fostă siliţi a cumpăra 
fână, suntă siliţi acuma sărmanii a cum
păra şi bucate pentru a’şî potoli fómea. 
Dér ótá şi aci mai multă vină au frun
taşii poporului, pentru-că când suntă 
timpuri bune nu se silescă şi nu facă 
paşii între poporă pentru înfiinţarea de 
grânare în comune, din cari omenii, când 
suntă lipsiţi, să potă pănă una alta 
împrumuta.

Noi Românii avemü lipsă, ca înce
pând ă dela celü dintâiu Dr. în dreptă 
etc. pănă la celă din urmă asbucheră să 
stămă unulă cu altulă în mai strânsă le
gătură, şi să lucrămă cu mai mare cu- 
ragiu şi cu mai multă tăriă de inimă 
pentru bietulă poporă şi naţiunea nostră 
română. După putinţă, celă mai tare şi 
mai mare să facă mai multă, érá celü

mai slabă şi mai mică, câtă va putâ, şi 
apoi lasă să vedemă, decă treburile nu 
voră merge mai bine, numai pe poporii 
să nu’lă amăgescă şi înşele nimenea dintre 
ai săi, pentru-că este dânsulă destulă 
înşelată prin alţii streini, voitori de 
rău ai lui.

Recomandamü binevoitórei a- 
tenţiunî a publicului cetitorii ur- 
mătorulu apelü:

Cătră onor. publicü!
Selicea, comună română gr. catolică 

cu 110 familii, cu locuitori diligenţi şi 
cruţători, în comitatulü Turda-Arieştt, 
oerculü Turda, protopopiatulü Indolului, 
a ajuns’o o catastrofă înspăimântăt0re, oe 
n’a pututü vedé ochiu omenescü. In 8 
Aprilie n. între 12—1 óre p. m. aprin- 
4ându-se şura véduvei Telecanü Ana din 
vina unui copilü alü ei de 4 ani, s’anăs- 
cutü unü focü, care ajutatü deunüvântü 
puternicü, a consumatü totalü averea a
76 familii în aşa măsură mare, încâtü 
nefericiţii an! de tristă amintire 1848—9 
cu t0tă furia lorü n’au pututü sé facă un
deva mai multü. Dauna estimată oficiosü 
este de 40,169 fl. 60 cr. v. a.— Intre ne
fericiţii păgubiţi este şi biserica gr. cat. 
ou pagubă de peste 4.200 fl. Omenii 
desperaţi, lipsiţi de bucuria Pascilorü, 
umblă pribegi cerşindă nutreţă pentru 
vite, ce mugescă de frigă şi fóme pe 
délurï, afară la câmpü; femeile, mânate 
de iubirea de mamă, alergă plângândü 
din sată în sată după pâne, ca sé aline 
fómea prunciloră, cari plângă de plóiá, 
frigă şi fóme, printre grăme4ile de ce- 
nuşe.

Starea acestoră neferioiţl reclamă 
generositatea pró stimatului publică ro- 
mânescă cu atât mai vârtosă, că ar4ându-le 
biserica pănă în pământă nu au unde së 
se róge lui Dumne4eu, şi le-au arsü şi tóté 
superedificatele parochiale.

Subscrisul ă în numele comitetului 
de ajutorare, compusü din subscrisulü şi 
Domnii : Iacobü Bordanu, Iosifü Moga, 
Iosifă Florianii, preoţi, Aureliu Popü, 
Ioanü Cadariu, notari cercuall şi Traianü 
Vlassa proprietară, îşi permitea recurge 
la generositatea pré stimatului publică, 
rugându-lü sé gràbéscâ la ajutorarea şi 
alinarea főméi acestorü nefericiţi cu milă 
de orf-ce felü : bani, bucate etc. şi acestea 
pe adresa subscrisului, ou p. u. Torda sö 
le trimită comitetului spre împărţire ne- 
fericiţilorfi păgubiţi.*)

Ajutórele marinimóse se vorü chita 
pe cale 4i&ristică.

Indolii, în 14 Aprilie 1890.
în numele comitetului : 

Georgiu Sucin,
viceprotopü gr. cath. 

în numele comitetului de ajutorare.

Numërarulû în Europa.
In pi6ţa din B.-Pesta numërarü este 

în continuu de ajunsă. Cereri pentru 
escomptü moderate. Poliţe de pieţă, 
fruntea, se potă plasa cu pe
când etalonulă pentru poliţe de porto- 
felă, după calitate şi espiră, varieză între 
3y4 şi 5%. In Viena se esoompteză po
liţe de bancă, fruntea, cu 3—3Y80/0. 
In străinătate variézá etalonulă de in
terese. In pieţele germane discontulü 
privatü se ţine la 23/4 pănă la 27/8% ; 
suntü prospecte de a se ieftini şi mai 
tare. In Londra abundanţa numérarului 
se póte judeca din împrejurarea că poliţe 
de trei luni se potü escompta cu 2%, 
ér pe terminü scurtă se capétá bani cu 
IV2—13/4%* C'U tó te acestea banca de 
Anglia a scă4ută etalonulü numai cu 
y2%, adecă la 3ya°/0. Asta se esplică 
cu temerea, că multele capitale rusesc! 
depuse la bancă se potü revoca la mo
menta. In Parisă discontulă privată se 
menţine la 23/8 procente.

*) Administraţia fóiei nóstre primesce 
ori-ce oferte pentru scopulă acesta, pe 
cari levaînainta comitetului de ajutorare.

— Bed.
Editcrfi şi Redactoră re-spongabL ă: 

Dr. Aurel Mureşism
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C'nrHiiln p ie ţe i K raşovâ

din 16 Aprilie st. n. 1890.
Bancnote rom£nescI Oump. 9.8B Vênd. 9.40
Argint* românesc* - „ 9.35 * 938
Napoleon-d’orî - - - „ 9.43 » 9.45
Lire turcesc! - - - M 10.63 „ 10.68
Imperiali . . . .  n 9.63 r 9.68
GalbinI . „ 5.55 „ 5.60
Scris. fonc.„AlbinaM6°/o w n

n  n n 5Q/o n —.—
Rable rusescl - - • „ 128. 129.
Mărci germane - - ,, 58.20 „ 58.45
Discontul* 6— Sn/o pe an*.

Cursnltt la bursa de Viena
din 15 Aprilie st. n. 1890.

Ranta de aurii 4 % .......................... 103.IS
Renta de hârtiă5°/0 ........................... 99.55
împrumutul* căilor* ferate ungare -

a u r i i ............................................... 117.60
dto argintii - ..................... 95.70

Amortisarea datoriei căilor* ferate de
ostil ungare (1-ma emisiune) - - —.— 

Amortisarea datoriei căilor* ferate de
ostii u.igare (2 -a emisiune) - - —. — 

Amortisarea datoriei căilor* lerate da
ostii ungare (B-a emisiune) - - 114.25

Bonuri rurale ungare - - - - -  8870
Bonuri croato-slavone - - - - - —.— 
Despăgubirea pentru dijma de vină

unguresc* ................................ —.—
împrumutul* cu premiul* unguresc* 135.75 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - - 126.50
Renta de hârtii austriacă - - - - 89.45
Renta de argint* austriacă - - - • 89.50
Renta de aur* austriacă.....................110 95
LosurI din 1860 - - - - - - - 139.10
Acţiunile băncei austro-ungare - - 944.—
Acţiunile băncei de credit* ungar. - 335,25
Acţiunile băncei de credit* austr. • 801.75
8 -albeni împărătesei................................5.66
Kapoleon-d’o r i .................................... 9.45
Mărci 100 împ. germane . . . .  58,42'/2
Londra 10 Livrea sterlinge . . . .  119.—

Cele mai bune

Materii (stofe) de Bruna
lifereză cu preţurile originale

Fabrica de postavuri fine

S i e g e l - l m h o f
în Brunn. 

Pentru und rendu de haine bărbătescT
de p r im & v e r a  seu v e r ă

este de ajuns* un* cupon* în lungime de 
S’10 mtr., cari fac* 4 coţi de Viena. 

Un* cupon* din
lână veritabilă costă

fl. 4.80 calitatea obicinuită, 
fl. 7.75 calitatea fină. 
fl. 10.50 calitatea cea mai fină. 
fl. 12.40 calitatea suprafină.

Mai departe sunt* de căpătat* în cea 
mai mare alegere Kammgarne ţesute cu 
firicele de mătase, stofe pentru pardesiurl, 
pâslă (Loden) pentru vînătorl şi turişti, 
peruvien* şi toscing* pentru haine de sa
lon*, postavuri pentru uniforme de amplo
iaţi, stofe de spălat* din aţă pentru băr
baţi şi copii, stofe veritabile de pichet* 
pentru giletcl, etc. etc.

Pentru marfa bună, liferaţia esactă şi 
întocmai după mostre se garantezâ. 

M ostre g ra tis  ş i  fran co . 
40-15

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
ii 5 cr. se pot* cumpera în 
tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

A v i s u  d - lo r tL  a b o n a ţ i !

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 
binevoiascâ a scrie pe cupomilii mandatului postalti şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii (Jiarulâ nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurite şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemti cunoscuţii tuturoru D-loru abonaţi, că mai 
avemti din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potii 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Trenulü
Trenulű
T renulù

Trenulü

Trenulü
Trenulü
Trenulü

Trenulü

Si pearea rainiori n
I. Plecarea trenurilorü:

I. Delà Braşovd la Pesta
de persône : 7 6re 7 m inute séra. 
acce lera tü : 2 ôre 15 m inute după amé4ï. 
omnibus : 4 ore 54 m inute d im i^ ţa .

2. Delà Braşovu la Bucurescï: 

acceleratü : 2 ôre 34 minute după amécjï.
II. Sosirea trenurilorü :

I. Delà Pesta la Braşovti:

de persone : 9 ôre 45 m inute înain te  de amécjï. 
acceleratü : 2 ôre 14 m inute după am é^ï. 
omnibus : 8 ôre 32 m inute séra. 

2. Delà Bucurecï la BraşovQ : 

acceleratü : 1 ôrâ 55 m inute după amécjï.

Mersult trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statû r. u. valabil* din 1 Octomvrie 1889.

B u d a p e s t a —P r e d e a l ü P r e d e a l ü —B u d a p e s t a B . - P e s t a - A r a d u - T e i u ş

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

7árad-Velencze
Pugyi-V ásárheli
Mezö-Telegd
aév
Sratca
Öucia
Ciucia
Huiedin
Stana
ighiriş
3 -hirbëu
Nădgşel

Cluşlu

Ipahida 
fthiriş 
Cucerdea 
CJióra 
Tinţul* de sus* 
liud 

Teiuş* 
Crăciunel* 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaş* 
Elisabetopole 
Sighi§óra 
Haşfalâu 
Homorod* 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovd

Timiş* 
P r e d e a l u

Bucuresci

Trenù
accele

ratü.

3.40
9.20

11.18
12.57
2.22
2.30

3 . -
3.31

4.24
4.52

5.49
6.02

T U

7.28
7.52

8.21
8.38

9.18

10.08
10.32
11.07

12.31

1.20
1.40 
2.14 
2.34 
3.17
3.40
9.30

Trenü
accele

rat*

Trenù
omni
bus

Tren de 
per
sône

Trenű
accele
r a tă

Trenű
omni
bus

T ren ü
accele
raţii.

T e i u ş - A r a d u - B . - P e s t a

8 . -
2 . -
4.05
5.46
7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.35

Tren de 
per
sône

10.35
11.02
11 23
12.44 

1.27 
1.34 
1.42 
2.07 
2.26 
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.39 
5. 1 
5. 5

T Ï 2
7.32
8.17
8.37
9.06
9.45

8. 
3.10
7.22
5.52

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54

1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Bucuresci 7.35
6.10 Predealu 12.50
9.28 Timiş* 1.19

11.38 Braşovâ j 1.55
1.51 2.15
2.11 Feldióra 2.47
2.19 Apaţa
2.32 Agostonfalva
2.55 Homorod* 3.56
3.38 Haşfaldu
4.01 Sighiş0ra 5.28
4.23 Elisabetopole 5.57
4.49
5.31

Mediaş*
I TÏ3

5.40 Copşa mică ţ

6.12 S
Micăsasa

s-6.24 Blaşiu 7.09
:6.38 Crăciunel*
16.56 Teiuştk 7.42
-7.15 Aiud* 8.05
17.48 Vinţul* de sus*
Í9.13 Uióra
10.04 Cucerdea 8.32
10.12 Gfhiris* 9 . -
10.19 Apahida
10.45

Cluşiu | 10.21
11.34 10.41
12.11 Nădăşel*
12.29 Gîhrbău

1.10 Aghireş*
1.B0 Stana
2.14 B. Huiedin 11.54
2.54 Ciucia 12.24
3.35 Bucia
4.07 Bratca
6.54 Rév 1.03
6.39 Mezö-Telegd 1.29
7.13 Fugyi-V ásárheli
7.45 V ár ad-V elencze
8.32 Oradea-mare j 1.64

2.04
P. Ladány 3.20
Szolnok
Budapesta

5 .—
1.16

Viena 1.40

C o p ş a - m i c & —S i b l i n
Tren de 

per
sône

Trenű
omni
bus

s-6.45 
17.06 
1117.22 
17.37 
:8 .03 
18.24 
? 9.04 

9.20 
9.37 
9.55 

10.20 
10.47 
10.57 
11.04 
11.19 

1.19 
3.31
6.30
1.40

Trenű
mixtù.

8.—
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50 

1.19 
2 . -  
3.04
3.36 
3.62
4.03 
4.47

J Æ
11.51
9.55

Trenű
de

pers.

Trenű
de

p>ers.
Trenù
mixt

Trenù
de

pers.
Trenù
m izt

7.07 
7.44 
8.09 
8.29
9.07

10.34 
10.20 
11.09
11.35 
12.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55

1.07 
2.11 
2.33 
2.40
2.46 
3.27
4.47
6.08

,6.32

= 6.11

*6.43

Viena 1 1 . -
Budapesta 7.40
Szolnok 10.42

Aradú |
2.17

3.53
4.29

Glogovaţ* 2.37 4.41
Gyorok 3.37 6.05
Pauliş* 4.05 5.17
Radna-Lipova 4.27 5.38
Conop 6.05
Bêrzava 6.23
Soborşin* 7.20
Zam* 7.55
Gur as ad.. 8.26
Ilia 8.47
Branicica 9.11
Deva 9.42
Simeria (Piski) 9.59
Orăştia 1 1 . -
Şibot* 11.29
Vinţul* de jos* 12.02
Alba-Iulia 8.55 12.19
Teiuş* 9.54 1.06

3.40
9.30

12.38
6.36
6.06
6.18
6.43
6.55 
7.14 
7.46 
7.57 
8.42 
9.11 
9.39
9.55 

10.13 
10.37 
10.53 
11.39 
12.01 
12.29 
12.45

1.24

Teins*
Alba-Iulia
Vinţul* de jos* 
Şibot*
Oră,ştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada
Zamü
Soborşin*
Bêrzava
Conop*
Radna-Lipova
Paulişu
Gyorok
Glogovaţ

Aradú I

S i m e r i a  ( P i s k i ) - P e t r  « s e u l

Simeria
Streiu
Haţeg*
Pui
Crivadia
Baniţa

*7.12 FetroşenI

7.61
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.55
7.15

I t t u r e ş t â - l j u d o ş u - l S i s t r i ţ a B i s t r i ţ a - M u r e ş u - I i u d o ş u

Murăş*-Ludoş*
Ţag*-Budatelec*
Bistriţa

I 4.30) Bistriţa
7.27j

111.-
Ţag*-Budatelec*
Mur0ş*-Ludoş*

Notă: Numerii încuadraţi cu linii grôse însemnézâ 6rele de nôpte.

3.
6.49
9.25

6.47
7.40
8.51

10.02
11.02
11.501
12.30

11.54
12.37

1.28
2.23
3.11
3.53
4.25

Szolnok
B u d a p e s ta

Viena

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.03
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44

JhÜ?
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.20 
2.22

3. 
3.34 
4.10 
4.43 
5.13 
6.47
6.27 
6.54 
7.20 
7.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.46

10.20
10.34
10.50
11.16
11.30
12.05
5.10

6.—
1.40

— —
6.05

1.42
2.23

Copşa-micâ
Şeica mare 
L0mneş* 
Ocna 
Sibiiti

2.05
2.38
3.22
3.46
4.18

4.36
5.05

_5.46
6.17
6.40

§ i M i u - C o p ş a - m i c &

Sibiiu 9.10 9.50
Ocna 9.37 10.14
L6mneş* 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
Copşa-ntică 11.09 11.35

£.35
6.01
6.44 
7.25
7.44

C u c e r d e a  - O ş o r h e  i u  

l t e g l i i n u l u  s & s e s c u

P e t r o ş e n i > $ i m e r i a ( P i s k i )

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg*
Streiu
Simeria

9.36
10.17
10.58
11.42
12.23
1.12
1.51

4.26
5.12
0.55

_6.41
7.26
8.14
8.50

A r  a d u —T i m i ş o r  a T i m i ş o r a —A r a d u

Arad*
Aradul* nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timiş0ra

6.12 4.12 Tîmiş0ra
6.36 4.38 Merczifalva
7.01 5.01 Orczifalva
7.30 5.29 Vinga
7.55 5.47 Németh-Ságh
8.13 6.04 Aradul* nou
9.04 6.50 Arad*

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

1.15
2.04 
2.26 
2.56 
3.13 
3.51
4.05

( ■ h i r lM i i—T a r  d a T u r d a —(Shlr işn

GhirişO
1

9.33] 4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.541 4.40 Ghirişi 8.50 3.40

$ % l * i s ó r a —O d o r f i e i u O d o r h e i u —S i g h i ş o r a

Sighiş6ra
Odorheiu

6.05 Odorheiu 
9.12 Sighiş0ră

6.—
8.56

Cucerdea
Cheţa
Ludoş*
M.-Bogata 
Iemut* 
Sânpaul* 
Miraşteu

Oşorheiu

Reghinul-sft8

3.06 
3.35 
3.51
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40
6 . -
7.35

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
4.68
7 . -

3.25
3.58
4.15
4.41
6.28
5.44
6.08
6.27

H e g l i i n u l â  s ă s e s c u -  

O ş o r l i e i u - C u c e r d e a

Reghinul-săs 

Oşorheiu

aşteu 
Sânpaul* 
lernutü 
M. Bogata 
Ludoş* 
Cheţa 
Cucerdea

6.45
7.05
7.28
7.50
8.23
8.31
9.12
9.44

8.26
1 0 .-
12.15
12.35
12.58

1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

8.
9.49

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

S i m e r i a  ( P i s k i ) - C n ie d .

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

2.18
2.39
3.08

U f & i e d . - S i m e r i a  (Piski).

Lniedóra
v̂ erna
Simeria

9.30
9.56

10.15
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